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See the notice on TED website

423720-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Mobilier et équipements divers – Dostawa z montażem mebli do pomieszczeń nowego 
budynku biurowego Nadleśnictwa Ełk
OJ S 117/2026 19/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Nadleśnictwo Ełk
Adresse électronique: krystian.brytan@bialystok.lasy.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa z montażem mebli do pomieszczeń nowego budynku biurowego Nadleśnictwa 
Ełk
Description: Dostawa z montażem mebli do pomieszczeń nowego budynku biurowego 
Nadleśnictwa Ełk. Zamówienie składa się z dostawy mebli gotowych oraz mebli na wymiar [ 
zabudowy aneksów socjalnych] do pomieszczeń biurowych i sali konferencyjnej w nowym 
budynku biurowym Nadleśnictwa Ełk.
Identifiant de la procédure: 4d12b17f-42a2-4c7a-9911-7cfc18b1da6a
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 39150000 Mobilier et équipements divers
Nomenclature complémentaire (cpv): 39000000 Meubles (y compris les meubles de bureau), 
aménagements, appareils électroménagers (à l'exclusion de l'éclairage) et produits de 
nettoyage, 39153000 Mobilier de salle de conférence, 39121000 Bureaux et tables, 39111100 
Sièges pivotants

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie 
Wykonawca, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 
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r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
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Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa z montażem mebli do pomieszczeń nowego budynku biurowego Nadleśnictwa 
Ełk
Description: Zakres rzeczowy przedmiotu zamówienia Przedmiotem zamówienia jest dostawa 
wraz z montażem mebli [i ich ewentualną regulacją] do pomieszczeń biurowych w nowym 
budynku biurowym Nadleśnictwa Ełk. Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego 
wykonania przez Wykonawcę kluczowych zadań dotyczących przedmiotu zamówienia. 
Wykonawca może powierzyć realizację elementów (części) przedmiotu zamówienia 
podwykonawcom. W przypadku zamiaru wykonywania przedmiotu zamówienia z udziałem 
podwykonawców Wykonawca zobowiązany jest do wskazania w swojej ofercie części 
zamówienia (zakresów rzeczowych), których wykonanie zamierza powierzyć 
podwykonawcom, oraz podania nazw ewentualnych podwykonawców, jeżeli są już znani. 
Wskazanie takie należy umieścić na Ofercie. W przypadku braku wskazania w Ofercie 
podwykonawstwa Wykonawca będzie mógł wprowadzić podwykonawcę wyłącznie na 
warunkach określonych w umowie. Zamawiający w stosunku do zamówienia jest uprawniony 
zlecić Wykonawcy dodatkowy zakres rzeczowy w stosunku do każdej z pozycji formularza 
wyceny stanowiącego część Oferty („Opcja”). Przedmiotem Opcji będą takie same 
(analogiczne) dostawy, jak opisane w SWZ i wycenione przez Wykonawcę w którejkolwiek z 
pozycji formularza wyceny stanowiącego część Oferty. Dostawy będące przedmiotem Opcji 
mogą zostać zlecone w ilości, której łączna wartość nie będzie przekraczała 20 % 
Wynagrodzenia z dnia zawarcia Umowy, zgodnie z §4 ust. 1 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 10 do SWZ. Podstawą określenia wartości dostaw w ramach Opcji (w celu 
określenia jej zakresu) będą ceny jednostkowe poszczególnych mebli zawarte w formularzu 
wyceny stanowiącym część Oferty. Zamawiający nie jest zobowiązany do zlecenia dostaw 
objętych przedmiotem Opcji, a Wykonawcy nie służy roszczenie o ich zlecenie. Zamawiający 
przewiduje możliwość skorzystania z Opcji w przypadku wystąpienia konieczności 
zwiększenia zakresu rzeczowego dostaw stanowiących przedmiot zamówienia Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia zawarty został w Załączniku nr 2 i 3 do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 39150000 Mobilier et équipements divers
Nomenclature complémentaire (cpv): 39000000 Meubles (y compris les meubles de bureau), 
aménagements, appareils électroménagers (à l'exclusion de l'éclairage) et produits de 
nettoyage, 39121000 Bureaux et tables, 39111100 Sièges pivotants, 39153000 Mobilier de 
salle de conférence
Options: 
Description des options: Zamawiający w stosunku do zamówienia jest uprawniony zlecić 
Wykonawcy dodatkowy zakres rzeczowy w stosunku do każdej z pozycji formularza wyceny 
stanowiącego część Oferty („Opcja”). Przedmiotem Opcji będą takie same (analogiczne) 
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dostawy, jak opisane w SWZ i wycenione przez Wykonawcę w którejkolwiek z pozycji 
formularza wyceny stanowiącego część Oferty. Dostawy będące przedmiotem Opcji mogą 
zostać zlecone w ilości, której łączna wartość nie będzie przekraczała 20 % Wynagrodzenia z 
dnia zawarcia Umowy, zgodnie z §4 ust. 1 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 10 do 
SWZ. Podstawą określenia wartości dostaw w ramach Opcji (w celu określenia jej zakresu) 
będą ceny jednostkowe poszczególnych mebli zawarte w formularzu wyceny stanowiącym 
część Oferty. Zamawiający nie jest zobowiązany do zlecenia dostaw objętych przedmiotem 
Opcji, a Wykonawcy nie służy roszczenie o ich zlecenie. Zamawiający przewiduje możliwość 
skorzystania z Opcji w przypadku wystąpienia konieczności zwiększenia zakresu rzeczowego 
dostaw stanowiących przedmiot zamówienia

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Jours

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: 6.1. W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 PZP. 7.1. W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 1) zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania 
tego warunku udziału w postępowaniu. 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie 
opisu spełniania tego warunku udziału w postępowaniu. 3) sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania tego 
warunku udziału w postępowaniu. 4) zdolności technicznej lub zawodowej: Warunek ten, 
zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat liczonych 
wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie): • zrealizował lub realizuje (przy czym w tym 
przypadku będzie uwzględniana wartość zrealizowanej części przedmiotu umowy), na 
podstawie jednej lub większej ilości umów, dostawy mebli o łącznej wartości nie mniejszej niż 
200 000 zł brutto polegające na dostawie gotowych mebli [mebli biurowych oraz użyteczności 
publicznej] Treść JEDZ określona została w Załączniku nr 4 do SWZ. JEDZ Wykonawca 
sporządza, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (tj. w postaci elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym).

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
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Nom: Cena
Description: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100% i 
następnie pomnożona przez 100pkt., co równa się wartości punktowej dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. Ocenie w ramach kryterium „Cena” podlegać 
będzie cena łączna brutto podana w Ofercie dla całego zakresu zamówienia (Załącznik nr 1 
do SWZ). Z uwagi na postanowienia art. 225 ust. 1 PZP, jeżeli złożono ofertę, której wybór 
prowadziłby do powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego zgodnie z przepisami o 
podatku od towarów i usług, Zamawiający w celu oceny takiej oferty dolicza do przedstawionej 
w niej ceny podatek od towarów i usług, który miałby obowiązek rozliczyć zgodnie z tymi 
przepisami. Za najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie Oferta Wykonawcy, która uzyska 
największą liczbę punktów. Jeżeli nie można dokonać wyboru najkorzystniejszej oferty ze 
względu na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, Zamawiający wzywa 
Wykonawców, którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym przez 
Zamawiającego ofert dodatkowych zawierających nową cenę, nie wyższą jednak niż cena 
wynikająca z pierwszej oferty Wykonawcy.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1316199

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1316199
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 
określonej poniżej dla zamówienia: 9 000,00 zł Wadium należy wnieść przed upływem terminu 
składania ofert i utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. Zamawiający 
wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy przez Wykonawcę, którego 
oferta została uznana za najkorzystniejszą w danym Pakiecie. Zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy wynosić będzie 5 % ceny łącznej zamówienia. Zabezpieczenie może być 
wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub w kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu; 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; 3) 
gwarancjach bankowych; 4) gwarancjach ubezpieczeniowych; 5) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. W przypadku wniesienia wadium w 
pieniądzu Wykonawca może wyrazić zgodę na zaliczenie kwoty wadium na poczet 
zabezpieczenia.
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1316199
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1316199
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Date d'ouverture: 10/07/2026 11:05:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-10-07
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Nadleśnictwo Ełk
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Nadleśnictwo Ełk
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Nadleśnictwo Ełk
Organisation qui traite les offres: Nadleśnictwo Ełk

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587840
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
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Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Nadleśnictwo Ełk
Numéro d’enregistrement: 8480005101
Adresse postale: 21
Ville: MROZY WIELKIE
Code postal: 19-301
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Adresse électronique: krystian.brytan@bialystok.lasy.gov.pl
Téléphone: 876202513
Adresse internet: https://elk.bialystok.lasy.gov.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_elk
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_elk
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier: 400885-2026
Principale raison du changement: Mise à jour d’informations
Description: Korekta pkt.8 SWZ - INFORMACJA O PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH 
DOWODOWYCH Zmiana dotyczy wprowadzenie wymogu złożenia wraz z ofertą 
przedmiotowych środków dowodowych: 8.1. Wykonawca składa wraz z ofertą wymienione 
przedmiotowe środki dowodowe, na potwierdzenie zgodności oferowanej dostawy z 
wymaganiami, cechami lub kryteriami określonymi i wymienionymi szczegółowo w załączniku 
nr 2 do SWZ -Opis Przedmiotu Zamówienia w tym między innymi: 1) Atest higieniczny na 
wyrób gotowy lub cała linie mebli potwierdzający, że przedmiot oferty może być stosowany w 
placówkach użyteczności publicznej, 2) Świadectwo z badań odporności obrzeży na działanie 
wody i na odrywanie wystawione przez niezależną jednostkę badawczą zgodnie z normami 
PN-EN 319:1999 i PN-EN 311-2004 lub równoważny, 3) W przypadku mebli z płyty wiórowej 
należy przedstawić aktualne certyfikaty producenta ISO 9001:2015 oraz ISO 14001:2015 (lub 
równoważne), 4) Karta katalogowa a w niej parametry proponowanego produktu wraz ze 
zdjęciem oferowanego produktu w wersji rzeczywistej (np. z folderu producenta, nie 
dopuszcza się wizualizacji), oraz nazwą/symbolem/numerem katalogowym oraz nazwą 
producenta mebla. Karta katalogowa nie może stanowić kopii opisu technicznego zawartego w 
dokumentacji przetargowej pod rygorem odrzucenia oferty. 5) Załączone dokumenty powinny 
zostać odpowiednio opisane przez Wykonawcę w celu usprawnienia identyfikacji przedmiotu 
zamówienia do właściwej identyfikacji przez Zamawiającego, tj. numer dokumentu i informacja 
czego dotyczy [ symbol/nazwa mebla] . 8.2. Zamawiający wymaga załączenia materiałów 
informacyjnych w języku polskim, o ile załączniki do SWZ nie stanowią inaczej. 8.3. 
Zamawiający zaakceptuje równoważne przedmiotowe środki dowodowe, jeżeli będą 
potwierdzały, że oferowana dostawa spełnia określone przez Zamawiającego wymagania, 
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cechy lub kryteria. 8.4. Jeżeli wykonawca nie złoży przedmiotowych środków dowodowych lub 
przedmiotowe środki będą niekompletne, Zamawiający wezwie do ich złożenia lub 
uzupełniania w wyznaczonym terminie. 8.5. Zamawiający informuje, że pomimo przewidzenia 
wezwania, nie wezwie do złożenia lub uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych, 
jeżeli przedmiotowy środek dowodowy służy potwierdzeniu zgodności z cechami lub kryteriami 
określonymi w opisie kryteriów oceny ofert lub gdy mimo złożenia przedmiotowego środka 
dowodowego oferta będzie podlegała odrzuceniu albo zajdą przesłanki unieważnienia 
postępowania. 8.6. Zamawiający oceniać będzie potwierdzenie spełnienia przez oferowane 
dostawy wymagań określonych przez Zamawiającego w oparciu o przedstawione przez 
Wykonawcę przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w pkt. 8.1 SWZ. Ocena 
spełnienia wymagań będzie dokonana na zasadzie formalnej „spełnia/nie spełnia”. 8.7. Ww. 
przedmiotowe środki dowodowe złożone przez Wykonawcę, którego oferta została uznana 
jako najkorzystniejsza, będą stanowiły załącznik do umowy. 8.8. Zamawiający może żądać od 
Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści przedmiotowych środków dowodowych.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: e103167b-0fd2-4fda-a854-c2ddb2887b69  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 18/06/2026 11:29:29 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 423720-2026
Numéro de publication au JO S: 117/2026
Date de publication: 19/06/2026
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